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See the notice on TED website

530095-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Chaises – Dostawa wyposażenia w postaci mebli biurowych, krzeseł, foteli i 
wieszaków na potrzeby Śląskiego Uniwersytetu Medycznego w Katowicach.
OJ S 146/2026 31/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Śląski Uniwersytet Medyczny w Katowicach
Adresse électronique: dzp@sum.edu.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa wyposażenia w postaci mebli biurowych, krzeseł, foteli i wieszaków na 
potrzeby Śląskiego Uniwersytetu Medycznego w Katowicach.
Description: 1. Przedmiotem niniejszego zamówienia jest dostawa wyposażenia w postaci 
mebli biurowych, krzeseł, foteli i wieszaków na potrzeby Śląskiego Uniwersytetu Medycznego 
w Katowicach. 2. Przedmiot zamówienia został podzielony na 3 pakiety: Pakiet nr 1 – Krzesła, 
fotele Pakiet nr 2 – Meble biurowe Pakiet nr 3 – Wieszaki 3. Zamawiający dopuszcza 
możliwość składania ofert częściowych na wybrany pakiet. Wykonawca może złożyć ofertę na 
jedną, kilka lub wszystkie części (pakiety). 4. Kod CPV: Pakiet nr 1: Główny kod CPV: 
39112000-0 Krzesła Dodatkowy kod CPV: 39113100-8 Fotele Pakiet nr 2: Główny kod CPV: 
3910000-3 Meble Dodatkowy kod CPV: 39130000-2 Meble biurowe Pakiet nr 3: Główny kod 
CPV: 3910000-3 Meble Dodatkowy kod CPV: 39136000-4 Wieszaki na odzież 5. Przedmiot 
zamówienia należy zrealizować w oparciu o założenia określone w opisie przedmiotu 
zamówienia zawartym w Specyfikacji asortymentowo-cenowej (załącznik nr 2.1 – 2.3 do 
SWZ), Specyfikacji technicznej (załącznik nr 3.1-3.3 do SWZ) oraz Wzorze umowy 
obejmującym projektowane postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które 
zostaną wprowadzone do treści tej umowy (załącznik nr 5 do SWZ).
Identifiant de la procédure: 0ed2c4af-5aee-4e6a-b11c-0fa66afb01c5
Identifiant interne: RZP/PN/57/26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Zamawiający, działając na podstawie art. 138 ust. 2 
pkt 1 ustawy Pzp skrócił termin składania ofert ze względu na fakt, iż w dniu 16.01.2026 r. 
zostało opublikowane wstępne ogłoszenie informacyjne w zakresie mebli biurowych (nr 11
/2026 34340-2026 Meble biurowe) zawierające wszystkie informacje wymagane dla 
ogłoszenia o zamówieniu w zakresie, w jakim były one dostępne w chwili publikacji wstępnych 
ogłoszeń informacyjnych i zostały one zamieszczone na stronie internetowej Zamawiającego 
w dniu 16.01.2026 r.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
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Nomenclature principale (cpv): 39112000 Chaises
Nomenclature complémentaire (cpv): 39100000 Mobilier, 39136000 Porte-manteaux

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Zabrze
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Wraz z ofertą należy złożyć: 1) Wypełniony Formularz 
ofertowy (załącznik nr 1 do SWZ). 2) Wypełnioną Specyfikację asortymentowo-cenową 
(załącznik nr 2.1 - 2.3 do SWZ); 3) Wypełnioną Specyfikację techniczną (załącznik nr 3.1-3.3 
do SWZ); 4) Uzasadnienie dotyczące zastrzeżonej tajemnicy przedsiębiorstwa (jeżeli dotyczy); 
DO OFERTY ELEKTRONICZNEJ NALEŻY RÓWNIEŻ DOŁĄCZYĆ: 5) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia – JEDZ (załącznik nr 4 do SWZ); 6) Oświadczenie wykonawcy o braku 
podstaw wykluczenia na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego oraz Oświadczenie wykonawcy o braku podstaw wykluczenia na 
podstawie art. 5k wprowadzonego Rozporządzeniem Rady UE 2022/576 z dnia 8 kwietnia 
2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (z późn. 
zm.) – wzór zawiera załącznik nr 6 do SWZ. 7) Stosowne pełnomocnictwo w przypadku, gdy 
uprawnienie do podpisania oferty nie wynika z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i 
informacji o działalności gospodarczej. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia składają pełnomocnictwo do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego dla ustanowionego przez nich pełnomocnika. Do oferty należy załączyć 
pełnomocnictwo z określeniem jego zakresu. 2. Zamawiający przewidział następujące 
podstawy wykluczenia Wykonawców z postępowania: 1) podstawy wykluczenia określone w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 – 6 ustawy Pzp; 2) podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tekst 
jednolity Dz.U. z 2025 r., poz. 514) 3) podstawy wykluczenia określone w art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, 
dodanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.04.2022 r. 
str. 1), z późn.zm. Dotyczy to również podwykonawców, dostawców i podmioty, na których 
zdolności wykonawca lub koncesjonariusz polega, w przypadku gdy przypada na nich ponad 
10 % wartości zamówienia lub koncesji, jeżeli taki podwykonawca, dostawca, podmiot, na 
którego zdolności wykonawca polega, należy do którejkolwiek z kategorii podmiotów 
wymienionych w art. 5k; 3. Zamawiający nie przewiduje wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu w oparciu o przesłanki wynikające z art. 109 ust. 1 Pzp. 4. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych, składanych przez Wykonawcę na wezwanie, w celu 
wykazania braku podstaw (przesłanek) wykluczenia z postępowania: 4.1. Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, w 
zakresie: 1) wskazanym w ust. 1 pkt 1) i 2) Rozdziału 7 SWZ (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp), 
dotyczącej prawomocnego skazania za określone przestępstwa oraz 2) wskazanym w ust. 1 
pkt 4) Rozdziału 7 SWZ (art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp). 4.2. Oświadczenia Wykonawcy w zakresie 
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wskazanym w ust. 1 pkt 5) Rozdziału 7 SWZ (art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp), o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2021 r., poz. 275) z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę w postępowaniu, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty 
niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. Oświadczenie 
Wykonawca może sporządzić zgodnie ze wzorem stanowiącym załącznik nr 7 do SWZ. 4.3. 
Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu: 1) JEDZ, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w Rozdziale 7 ust. 1 pkt 3) – 
6) (art. 108 ust. 1 pkt 3-6 ustawy Pzp). 1) w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o 
których mowa w Rozdziale 7 ust. 2 i 3 (art. 5k rozporządzenia (…), art. 7 ust. 1 ustawy (…)). 
Wzór takiego oświadczenia stanowi załącznik nr 8 do SWZ. 5. Postępowanie prowadzone jest 
w języku polskim w formie elektronicznej. 6. Postępowanie zostanie przeprowadzone w 
procedurze, tzw. odwróconej, tj. z zastosowaniem art. 139 ust. 1 ustawy Pzp; 7. Wszystkie 
szczegółowe informacje dotyczące postępowania zawiera ogólnodostępny SWZ, 
opublikowany na stronie prowadzonego postępowania pod adresem:  https://sum.eb2b.com.pl
dla postępowania nr: RZP/PN/57/26.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 ustawy Prawo Zamówień Publicznych -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, Wykonawca musi dołączyć 
do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych 
na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzone zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanym dalej 
"JEDZ". Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień 
składania ofert i tymczasowo zastępuje wymagane podmiotowe środki dowodowe wskazane w 
SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców oświadczenie, 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, składa każdy z wykonawców. Wykonawca, 
którego oferta zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie złożyć, w terminie określonym 
przez Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualną na 
dzień jej złożenia, informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych – sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. Podstawy wykluczenia zostały opisane w Rozdziale 7 SWZ. Oświadczenia oraz 
podmiotowe środki dowodowe składane przez Wykonawców zostały opisane w Rozdziale 9 
SWZ. SWZ jest dostępna na stronie prowadzonego postępowania pod adresem: https://sum.

 dla postępowania nr: RZP/PN/57/26.eb2b.com.pl
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Corruption: Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
w powyższym zakresie, Wykonawca musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych na formularzu jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia, sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza 
określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanym dalej "JEDZ". Oświadczenie stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje 
wymagane podmiotowe środki dowodowe wskazane w SWZ. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Pzp, składa każdy z wykonawców. Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona 
najwyżej, zobowiązany będzie złożyć, w terminie określonym przez Zamawiającego w 
wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualną na dzień jej złożenia, 
informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych – sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Podstawy wykluczenia zostały opisane w Rozdziale 7 SWZ. Oświadczenia oraz podmiotowe 
środki dowodowe składane przez Wykonawców zostały opisane w Rozdziale 9 SWZ. SWZ 
jest dostępna na stronie prowadzonego postępowania pod adresem:  https://sum.eb2b.com.pl
dla postępowania nr: RZP/PN/57/26.
Fraude: Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w 
powyższym zakresie, Wykonawca musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych na formularzu jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia, sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza 
określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanym dalej "JEDZ". Oświadczenie stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje 
wymagane podmiotowe środki dowodowe wskazane w SWZ. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Pzp, składa każdy z wykonawców. Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona 
najwyżej, zobowiązany będzie złożyć, w terminie określonym przez Zamawiającego w 
wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualną na dzień jej złożenia, 
informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych – sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Podstawy wykluczenia zostały opisane w Rozdziale 7 SWZ. Oświadczenia oraz podmiotowe 
środki dowodowe składane przez Wykonawców zostały opisane w Rozdziale 9 SWZ. SWZ 
jest dostępna na stronie prowadzonego postępowania pod adresem:  https://sum.eb2b.com.pl
dla postępowania nr: RZP/PN/57/26.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, Wykonawca 
musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo 
zamówień publicznych na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16), zwanym dalej "JEDZ". Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak podstaw 
wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje wymagane podmiotowe środki 
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dowodowe wskazane w SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
wykonawców oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, składa każdy z 
wykonawców. Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie 
złożyć, w terminie określonym przez Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualną na dzień jej złożenia, informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych – sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Podstawy wykluczenia zostały opisane w 
Rozdziale 7 SWZ. Oświadczenia oraz podmiotowe środki dowodowe składane przez 
Wykonawców zostały opisane w Rozdziale 9 SWZ. SWZ jest dostępna na stronie 
prowadzonego postępowania pod adresem:  dla postępowania nr: RZPhttps://sum.eb2b.com.pl
/PN/57/26
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, Wykonawca 
musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo 
zamówień publicznych na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16), zwanym dalej "JEDZ". Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak podstaw 
wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje wymagane podmiotowe środki 
dowodowe wskazane w SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
wykonawców oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, składa każdy z 
wykonawców. Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie 
złożyć, w terminie określonym przez Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualną na dzień jej złożenia, informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych – sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Podstawy wykluczenia zostały opisane w 
Rozdziale 7 SWZ. Oświadczenia oraz podmiotowe środki dowodowe składane przez 
Wykonawców zostały opisane w Rozdziale 9 SWZ. SWZ jest dostępna na stronie 
prowadzonego postępowania pod adresem:  dla postępowania nr: RZPhttps://sum.eb2b.com.pl
/PN/57/26.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, Wykonawca 
musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo 
zamówień publicznych na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16), zwanym dalej "JEDZ". Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak podstaw 
wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje wymagane podmiotowe środki 
dowodowe wskazane w SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
wykonawców oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, składa każdy z 
wykonawców. Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie 
złożyć, w terminie określonym przez Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualną na dzień jej złożenia, informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych – sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Podstawy wykluczenia zostały opisane w 
Rozdziale 7 SWZ. Oświadczenia oraz podmiotowe środki dowodowe składane przez 
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Wykonawców zostały opisane w Rozdziale 9 SWZ. SWZ jest dostępna na stronie 
prowadzonego postępowania pod adresem:  dla postępowania nr: RZPhttps://sum.eb2b.com.pl
/PN/57/26.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. 
W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, Wykonawca musi 
dołączyć do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzone 
zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), 
zwanym dalej "JEDZ". Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak podstaw 
wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje wymagane podmiotowe środki 
dowodowe wskazane w SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
wykonawców oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, składa każdy z 
wykonawców. Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie 
złożyć, w terminie określonym przez Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualne na dzień złożenia oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu "JEDZ" w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Podstawy wykluczenia 
zostały opisane w Rozdziale 7 SWZ. Oświadczenia oraz podmiotowe środki dowodowe 
składane przez Wykonawców zostały opisane w Rozdziale 9 SWZ. SWZ jest dostępna na 
stronie prowadzonego postępowania pod adresem:  dla postępowania https://sum.eb2b.com.pl
nr: RZP/PN/57/26.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w powyższym 
zakresie, Wykonawca musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia, sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym 
standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 
06.01.2016, str. 16), zwanym dalej "JEDZ". Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak 
podstaw wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje wymagane podmiotowe 
środki dowodowe wskazane w SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie 
przez wykonawców oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, składa każdy 
z wykonawców. Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie 
złożyć, w terminie określonym przez Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualne na dzień złożenia oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu "JEDZ" w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Podstawy wykluczenia 
zostały opisane w Rozdziale 7 SWZ. Oświadczenia oraz podmiotowe środki dowodowe 
składane przez Wykonawców zostały opisane w Rozdziale 9 SWZ. SWZ jest dostępna na 
stronie prowadzonego postępowania pod adresem:  dla postępowania https://sum.eb2b.com.pl
nr: RZP/PN/57/26.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w powyższym zakresie, 
Wykonawca musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Prawo zamówień publicznych na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu 
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zamówienia, sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym 
standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 
06.01.2016, str. 16), zwanym dalej "JEDZ". Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak 
podstaw wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje wymagane podmiotowe 
środki dowodowe wskazane w SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie 
przez wykonawców oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, składa każdy 
z wykonawców. Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie 
złożyć, w terminie określonym przez Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualną na dzień jej złożenia, informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych – sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Podstawy wykluczenia zostały opisane w 
Rozdziale 7 SWZ. Oświadczenia oraz podmiotowe środki dowodowe składane przez 
Wykonawców zostały opisane w Rozdziale 9 SWZ. SWZ jest dostępna na stronie 
prowadzonego postępowania pod adresem:  dla postępowania nr: RZPhttps://sum.eb2b.com.pl
/PN/57/26.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w powyższym 
zakresie, Wykonawca musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia, sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym 
standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 
06.01.2016, str. 16), zwanym dalej "JEDZ". Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak 
podstaw wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje wymagane podmiotowe 
środki dowodowe wskazane w SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie 
przez wykonawców oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, składa każdy 
z wykonawców. Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie 
złożyć, w terminie określonym przez Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, oświadczenie w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę w 
postępowaniu albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej oraz oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji. Podstawy wykluczenia zostały opisane w Rozdziale 7 SWZ. 
Oświadczenia oraz podmiotowe środki dowodowe składane przez Wykonawców zostały 
opisane w Rozdziale 9 SWZ. SWZ jest dostępna na stronie prowadzonego postępowania pod 
adresem:  dla postępowania nr: RZP/PN/57/26.https://sum.eb2b.com.pl
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w powyższym 
zakresie, Wykonawca musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia, sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym 
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standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 
06.01.2016, str. 16), zwanym dalej "JEDZ". Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak 
podstaw wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje wymagane podmiotowe 
środki dowodowe wskazane w SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie 
przez wykonawców oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, składa każdy 
z wykonawców. Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie 
złożyć, w terminie określonym przez Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
JEDZ w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Podstawy wykluczenia zostały opisane w 
Rozdziale 7 SWZ. Oświadczenia oraz podmiotowe środki dowodowe składane przez 
Wykonawców zostały opisane w Rozdziale 9 SWZ. SWZ jest dostępna na stronie 
prowadzonego postępowania pod adresem:  dla postępowania nr: RZPhttps://sum.eb2b.com.pl
/PN/57/26.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w 
powyższym zakresie, Wykonawca musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych na formularzu jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia, sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza 
określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanym dalej "JEDZ". Oświadczenie stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje 
wymagane podmiotowe środki dowodowe wskazane w SWZ. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Pzp, składa każdy z wykonawców. Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona 
najwyżej, zobowiązany będzie złożyć, w terminie określonym przez Zamawiającego w 
wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualną na dzień jej złożenia, 
informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Prawo 
zamówień publicznych – sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem oraz 
oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu "JEDZ" w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Podstawy wykluczenia zostały opisane w Rozdziale 
7 SWZ. Oświadczenia oraz podmiotowe środki dowodowe składane przez Wykonawców 
zostały opisane w Rozdziale 9 SWZ. SWZ jest dostępna na stronie prowadzonego 
postępowania pod adresem:  dla postępowania nr: RZP/PN/57/26.https://sum.eb2b.com.pl

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Pakiet nr 1 – Krzesła, fotele
Description: 1.Przedmiotem niniejszego zamówienia jest dostawa krzeseł i foteli. 2.Przedmiot 
zamówienia należy zrealizować w oparciu o założenia określone w opisie przedmiotu 
zamówienia zawartym w Specyfikacji asortymentowo-cenowej (załącznik nr 2.1 do SWZ), 
Specyfikacji technicznej (załącznik nr 3.1 do SWZ) oraz Wzorze umowy obejmującym 
projektowane postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną 
wprowadzone do treści tej umowy (załącznik nr 5 do SWZ).
Identifiant interne: Pakiet nr 1 – Krzesła, fotele
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39112000 Chaises
Nomenclature complémentaire (cpv): 39113100 Fauteuils

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Zabrze
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 42 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Wymagany termin realizacji zamówienia: do 42 dni 
kalendarzowych (6 tygodni) od daty zatwierdzenia wzorników kolorystycznych przez 
Zamawiającego, przy czym Zamawiający nie dopuszcza realizacji przedmiotu zamówienia w 
terminie krótszym niż 7 dni kalendarzowych od daty zatwierdzenia wzorników (przez 
Zamawiającego).

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena ofertowa
Description: A: Kryterium „cena” będzie liczone w następujący sposób: najwyższą liczbę 
punktów za to kryterium (max. 60 pkt) otrzyma oferta o najniższej cenie brutto (wykazanej w 
Formularzu ofertowym - załącznik nr 1 do SWZ), pozostali Wykonawcy odpowiednio mniej 
stosownie do wzoru: A = (najniższa zaoferowana cena brutto/cena brutto oferty badanej) x 60 
punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji przedmiotu zamówienia
Description: Kryterium „termin realizacji przedmiotu zamówienia” – będzie liczony w 
następujący sposób: najwyższą liczbę punktów za to kryterium (max. 20 pkt) otrzyma oferta z 
najkrótszym terminem realizacji zamówienia w zakresie pakietu nr 1 (wykazanym w 
Formularzu ofertowym - załącznik nr 1 do SWZ), pozostali Wykonawcy odpowiednio mniej, 
stosownie do wzoru: B = (najkrótszy zaoferowany termin realizacji zamówienia/termin 
realizacji zamówienia oferty badanej) x 20 punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
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Description: Kryterium „okres gwarancji” – będzie liczone w następujący sposób: najwyższą 
liczbę punktów za to kryterium (max. 20 pkt) otrzyma oferta z najdłuższym okresem gwarancji 
(wykazanym w Formularzu ofertowym - załącznik nr 1 do SWZ), pozostali Wykonawcy 
odpowiednio mniej, stosownie do wzoru: C = (okres gwarancji oferty badanej/najdłuższy 
zaoferowany okres gwarancji) x 20 punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://sum.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/524638
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://sum.eb2b.com.pl
URL: https://sum.eb2b.com.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://sum.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/524638
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 20/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi poprzez ich odszyfrowanie za pośrednictwem Platformy 
Zakupowej dostępnej pod adresem: https://sum.eb2b.com.pl
Informations complémentaires: Związanie ofertą do dnia 17.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Projektowane postanowienia umowy, które 
zostaną wprowadzone do treści zawieranej umowy w sprawie udzielenia zamówienia 
publicznego, zostały zawarte we wzorze umowy, który stanowi załącznik nr 5 do SWZ. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, są możliwe w przypadkach wskazanych we wzorze umowy 
stanowiącym załącznik nr 5 do SWZ. 3. Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do 
treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, są możliwe ponadto gdy 
zachodzi co najmniej jedna z okoliczności wymienionych w art. 455 Pzp. 4. Przed zawarciem 
umowy należy dopełnić formalności, które zostały wskazane w Rozdziale 20 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://sum.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/524638
https://sum.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/524638
https://sum.eb2b.com.pl
https://sum.eb2b.com.pl
https://sum.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/524638
https://sum.eb2b.com.pl
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Arrangement financier: Szczegółowe informacje dotyczące wynagrodzenia i warunków 
płatności zostały określone w paragrafie 4 Wzoru umowy (załącznik nr 5 do SWZ).

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Zasady, terminy oraz 
sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy Działu 9 Pzp 
– Środki ochrony prawnej (art. 505-590 Pzp). 2.Środki ochrony prawnej określone w tym dziale 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 3.Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia (SWZ) przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 
469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4.Terminy wnoszenia 
odwołań: 1)Odwołanie wnosi się w terminie: a)10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b)15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2)Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3)
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień. 4)Jeżeli 
zamawiający nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b)6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 5.Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 6.
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Śląski Uniwersytet 
Medyczny w Katowicach
Organisation qui traite les offres: Śląski Uniwersytet Medyczny w Katowicach

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Pakiet nr 2 – Meble biurowe
Description: 1.Przedmiotem niniejszego zamówienia jest dostawa mebli biurowych. 2.
Przedmiot zamówienia należy zrealizować w oparciu o założenia określone w opisie 
przedmiotu zamówienia zawartym w Specyfikacji asortymentowo-cenowej (załącznik nr 2.2 do 
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SWZ), Specyfikacji technicznej (załącznik nr 3.2 do SWZ) oraz Wzorze umowy obejmującym 
projektowane postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną 
wprowadzone do treści tej umowy (załącznik nr 5 do SWZ).
Identifiant interne: Pakiet nr 2 – Meble biurowe

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39100000 Mobilier
Nomenclature complémentaire (cpv): 39130000 Mobilier de bureau

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Zabrze
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 35 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Wymagany termin realizacji zamówienia: do 35 dni 
kalendarzowych (5 tygodni) od daty zatwierdzenia wzorników kolorystycznych przez 
Zamawiającego, przy czym Zamawiający nie dopuszcza realizacji przedmiotu zamówienia w 
terminie krótszym niż 7 dni kalendarzowych od daty zatwierdzenia wzorników (przez 
Zamawiającego).

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena ofertowa
Description: A: Kryterium „cena” będzie liczone w następujący sposób: najwyższą liczbę 
punktów za to kryterium (max. 60 pkt) otrzyma oferta o najniższej cenie brutto (wykazanej w 
Formularzu ofertowym - załącznik nr 1 do SWZ), pozostali Wykonawcy odpowiednio mniej 
stosownie do wzoru: A = (najniższa zaoferowana cena brutto/cena brutto oferty badanej) x 60 
punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji przedmiotu zamówienia
Description: Kryterium „termin realizacji przedmiotu zamówienia” – będzie liczony w 
następujący sposób: najwyższą liczbę punktów za to kryterium (max. 20 pkt) otrzyma oferta z 
najkrótszym terminem realizacji zamówienia w zakresie pakietu nr 2 (wykazanym w 
Formularzu ofertowym - załącznik nr 1 do SWZ), pozostali Wykonawcy odpowiednio mniej, 
stosownie do wzoru: B = (najkrótszy zaoferowany termin realizacji zamówienia/termin 
realizacji zamówienia oferty badanej) x 20 punktów
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Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Kryterium „okres gwarancji” – będzie liczone w następujący sposób: najwyższą 
liczbę punktów za to kryterium (max. 20 pkt) otrzyma oferta z najdłuższym okresem gwarancji 
(wykazanym w Formularzu ofertowym - załącznik nr 1 do SWZ), pozostali Wykonawcy 
odpowiednio mniej, stosownie do wzoru: C = (okres gwarancji oferty badanej/najdłuższy 
zaoferowany okres gwarancji) x 20 punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://sum.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/524638
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://sum.eb2b.com.pl
URL: https://sum.eb2b.com.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://sum.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/524638
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 20/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi poprzez ich odszyfrowanie za pośrednictwem Platformy 
Zakupowej dostępnej pod adresem: https://sum.eb2b.com.pl
Informations complémentaires: Związanie ofertą do dnia 17.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Projektowane postanowienia umowy, które 
zostaną wprowadzone do treści zawieranej umowy w sprawie udzielenia zamówienia 
publicznego, zostały zawarte we wzorze umowy, który stanowi załącznik nr 5 do SWZ. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, są możliwe w przypadkach wskazanych we wzorze umowy 
stanowiącym załącznik nr 5 do SWZ. 3. Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do 

https://sum.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/524638
https://sum.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/524638
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treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, są możliwe ponadto gdy 
zachodzi co najmniej jedna z okoliczności wymienionych w art. 455 Pzp. 4. Przed zawarciem 
umowy należy dopełnić formalności, które zostały wskazane w Rozdziale 20 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe informacje dotyczące wynagrodzenia i warunków 
płatności zostały określone w paragrafie 4 Wzoru umowy (załącznik nr 5 do SWZ).

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Zasady, terminy oraz 
sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy Działu 9 Pzp 
– Środki ochrony prawnej (art. 505-590 Pzp). 2.Środki ochrony prawnej określone w tym dziale 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 3.Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia (SWZ) przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 
469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4.Terminy wnoszenia 
odwołań: 1)Odwołanie wnosi się w terminie: a)10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b)15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2)Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3)
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień. 4)Jeżeli 
zamawiający nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b)6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 5.Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 6.
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Śląski Uniwersytet 
Medyczny w Katowicach
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Organisation qui traite les offres: Śląski Uniwersytet Medyczny w Katowicach

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Pakiet nr 3 – Wieszaki
Description: 1.Przedmiotem niniejszego zamówienia jest dostawa wieszaków na odzież. 2.
Przedmiot zamówienia należy zrealizować w oparciu o założenia określone w opisie 
przedmiotu zamówienia zawartym w Specyfikacji asortymentowo-cenowej (załącznik nr 2.3 do 
SWZ), Specyfikacji technicznej (załącznik nr 3.3 do SWZ) oraz Wzorze umowy obejmującym 
projektowane postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną 
wprowadzone do treści tej umowy (załącznik nr 5 do SWZ).
Identifiant interne: Pakiet nr 3 – Wieszaki

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39100000 Mobilier
Nomenclature complémentaire (cpv): 39136000 Porte-manteaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Zabrze
Subdivision pays (NUTS): Gliwicki (PL229)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 28 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Wymagany termin realizacji zamówienia: do 28 dni 
kalendarzowych (5 tygodni) od daty zatwierdzenia wzorników kolorystycznych przez 
Zamawiającego, przy czym Zamawiający nie dopuszcza realizacji przedmiotu zamówienia w 
terminie krótszym niż 7 dni kalendarzowych od daty zatwierdzenia wzorników (przez 
Zamawiającego).

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena ofertowa
Description: A: Kryterium „cena” będzie liczone w następujący sposób: najwyższą liczbę 
punktów za to kryterium (max. 60 pkt) otrzyma oferta o najniższej cenie brutto (wykazanej w 
Formularzu ofertowym - załącznik nr 1 do SWZ), pozostali Wykonawcy odpowiednio mniej 
stosownie do wzoru: A = (najniższa zaoferowana cena brutto/cena brutto oferty badanej) x 60 
punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
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Nom: Termin realizacji przedmiotu zamówienia
Description: Kryterium „termin realizacji przedmiotu zamówienia” – będzie liczony w 
następujący sposób: najwyższą liczbę punktów za to kryterium (max. 20 pkt) otrzyma oferta z 
najkrótszym terminem realizacji zamówienia w zakresie pakietu nr 3 (wykazanym w 
Formularzu ofertowym - załącznik nr 1 do SWZ), pozostali Wykonawcy odpowiednio mniej, 
stosownie do wzoru: B = (najkrótszy zaoferowany termin realizacji zamówienia/termin 
realizacji zamówienia oferty badanej) x 20 punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Kryterium „okres gwarancji” – będzie liczone w następujący sposób: najwyższą 
liczbę punktów za to kryterium (max. 20 pkt) otrzyma oferta z najdłuższym okresem gwarancji 
(wykazanym w Formularzu ofertowym - załącznik nr 1 do SWZ), pozostali Wykonawcy 
odpowiednio mniej, stosownie do wzoru: C = (okres gwarancji oferty badanej/najdłuższy 
zaoferowany okres gwarancji) x 20 punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://sum.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/524638
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://sum.eb2b.com.pl
URL: https://sum.eb2b.com.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://sum.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/524638
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 20/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi poprzez ich odszyfrowanie za pośrednictwem Platformy 
Zakupowej dostępnej pod adresem: https://sum.eb2b.com.pl
Informations complémentaires: Związanie ofertą do dnia 17.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://sum.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/524638
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Projektowane postanowienia umowy, które 
zostaną wprowadzone do treści zawieranej umowy w sprawie udzielenia zamówienia 
publicznego, zostały zawarte we wzorze umowy, który stanowi załącznik nr 5 do SWZ. 2. 
Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której 
dokonano wyboru Wykonawcy, są możliwe w przypadkach wskazanych we wzorze umowy 
stanowiącym załącznik nr 5 do SWZ. 3. Zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do 
treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, są możliwe ponadto gdy 
zachodzi co najmniej jedna z okoliczności wymienionych w art. 455 Pzp. 4. Przed zawarciem 
umowy należy dopełnić formalności, które zostały wskazane w Rozdziale 20 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe informacje dotyczące wynagrodzenia i warunków 
płatności zostały określone w paragrafie 4 Wzoru umowy (załącznik nr 5 do SWZ).

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Zasady, terminy oraz 
sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy Działu 9 Pzp 
– Środki ochrony prawnej (art. 505-590 Pzp). 2.Środki ochrony prawnej określone w tym dziale 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 3.Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia (SWZ) przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 
469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4.Terminy wnoszenia 
odwołań: 1)Odwołanie wnosi się w terminie: a)10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b)15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2)Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3)
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień. 4)Jeżeli 
zamawiający nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b)6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 5.Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 6.
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
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pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Śląski Uniwersytet 
Medyczny w Katowicach
Organisation qui traite les offres: Śląski Uniwersytet Medyczny w Katowicach

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Śląski Uniwersytet Medyczny w Katowicach
Numéro d’enregistrement: 6340005301
Adresse postale: ul. Poniatowskiego 15
Ville: Katowice
Code postal: 40-055
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
Point de contact: Dział Zamówień Publicznych
Adresse électronique: dzp@sum.edu.pl
Téléphone: +48 (32) 2083547
Adresse internet: https://sum.eb2b.com.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://sum.eb2b.com.pl
Profil de l’acheteur: www.sum.edu.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 (22) 458 78 01
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg

mailto:dzp@sum.edu.pl
https://sum.eb2b.com.pl
https://sum.eb2b.com.pl
http://www.sum.edu.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 41f9dcbd-53ee-442f-8063-1f0463412926  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/07/2026 12:27:55 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 530095-2026
Numéro de publication au JO S: 146/2026
Date de publication: 31/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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